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NOTICES ET EXTRAITS 

DES 

MANUSCRITS 

DE LA BIBLIOTHÈQUE NATIONALE 

ET AUTRES BIBLIOTHÈQUES. 



FORMULAIRES DE LETTRES 

DU XII*, DU XIII* ET DU XIV* SIÈCLE, 

PAR 

CH.-V. LANGLOIS. 

(3* article (1) .) 



NOTICES ET EXTRAITS DE TROIS FORMULAIRES ORLÉANAIS, 

A Orléans, à Tours, dans les villes de la Loire, l’art épistolaire fut 
cultivé dès le commencement du XII e siècle avec prédilection. C’est ce 
que suffiraient à attester, si l’on n’en avait pas d’autres preuves, les 
nombreux artes dictaminis d’origine tourangelle ou orléanaise qui nous 
ont été conservés. Nous n’avons pas à étudier ici ces traités-théoriques, 
dont l’importance pour l’histoire de la rhétorique latine au moyen âge 
est considérable; mais, comme c’était la coutume des maîtres in arte 
dictandi de compiler des recueils ( epistolaria ) de modèles d’actes ou de 
lettres missives en même temps qu’ils enseignaient l’art d’en rédiger, 

(,) Voir Notices et Extraits de» manuscrits, t. XXXIV, 1 " part., p. 1 et p. 3o5. 
tome xxxiv, a* partie. i 
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NOTICES 



FORMULAIRES 
DE LETTRES 



il est a priori vraisemblable que les dictatores Orléanais et tourangeaux 
ont dû composer des formulaires. Effectivement, MM. Delisle^ et 



du xh*. du xiu* Auvray ^ en ont déjà fait connaître deux. En voici d’autres. 

BT 

DU XIV* SIÈCLE. 

I 



Le volume 279 de la Collection des papiers de Baluze, à la Biblio- 
thèque nationale, renferme un cahier (fol. 195*210) qui paraît avoir 
échappé jusqu’ici à l’attention des érudits M. C’est un formulaire d’ori- 
gine orléanaise et de la fin du règne de Philippe Auguste. Baluze l’a 
copié dans un manuscrit de la bibliothèque Sainte-Geneviève, jadis 
conservé à l’abbaye du Jard : Ex veteri codice ms. S. Genovefœ Pari- 
siensis, qui fuit olim Sancti Johannis de Jardo. 

La bibliothèque Sainte-Geneviève possède encore aujourd’hui beau- 
coup de manuscrits du Jard. Toutefois celui dont s’est servi Baluze ne 
s’y retrouve pas. Tel a été le résultat des recherches que M. Kohler a 
bien voulu faire pour nous dans le dépôt dont il publiera très pro- 
chainement le catalogue. 

Il faut donc se contenter de la copie de Baluze , qui d’ailleurs est 
très bonne. Seulement, il est impossible de savoir si elle est complète 
ou si Baluze s’est contenté de faire un choix. 

Le formulaire, dans le volume 279, se compose de trois parties. 
La première (fol. 195-196) et la troisième (foi. 2o3 v°-2io) con- 
tiennent des actes divers; la seconde (fol. 196-203) est tout entière 
formée des pièces d’un procès ecclésiastique. 



(,) L. Delisle, Le formulaire de Tréguier 
et les écoliers bretons des écoles d’Orléans 
au commencement du xiv * siècle, Orléans, 
1890 , in-8°. (Extr. dtf tome XXïïï des Mé- 
moires de la Soc. hist. et arck. de l’Orléanais. ) 
(,) L. Auvray, Documents Orléanais da 
xn e et du XIII e siècle, extraits du formu- 
laire de Bernard de Meung. (Extr. du 
t. XXIII des Mémoires de la même Société. ) 



M. Auvray n'a utilisé que les epistolaria 
de deux manuscrits de lara dictaminis de 
Bernard (Bibl. nat. lat. 16170; bibl. 
d’Agen , n* 4 ) ; il s’est contenté de signaler 
(p. 5 , note 3 ) ceux qui se trouvent joints 
aux autres exemplaires connus du même 
ouvrage et qui offrent moins d’intérêt. 

(S) C’est à M. L. Auvray que nous de- 
vons l’indication de la copie de Baluze. 



Digitized by LjOoq le 



3 



DES MANUSCRITS. 



Examinons d’abord les actes divers, dont plusieurs, tant à cause du 
contenu que des noms des personnages dont ils émanent W, présentent 
un véritable intérêt. 



Le roi Philippe Auguste aurait voulu voir conférer à l’un de ses fa- 
miliers, « maître Etienne de Paris », un canonicat à Sainte-Croix d’Or- 
léans. Le chapitre ne se souciait point de lui complaire en cela. Cette 
affaire donna lieu à la correspondance suivante : 



FORMULAIRES 
DE LETTRES 
Dü MI*, DU XIII* 
BT 

DU XI\* SIÈCLE. 



1. Innocentius, episcopus, servus servorum Dei, dilectis suis decano et capi- 
tulo Aurelianensibus, salutem et apostolicam benedictionem. Licet personarum 
nos non esse deceat acceptores, indignum tamen [non] esse credimus si, gratiam 
interdum alicui faciendo , personam et meritum attendimus, ut tanto potiori favore 
prosequamur utrumque, quanto magis unum ex altero redditur honorandum. 
Cum igitur magister Stephanus Parisiensis ea meritorum dote juvetur ut karis- 
simo filio nostro P., illustri Francorum régi, familiari gratoque sit dignus obse- 
quio ministrare, et super sui provisione ab Aurelianensi ecclesia obtinenda tam 
ad vos quam ad nos et ad episcopum vestrum ipsius regis interventum habere 
raeruerit, nos condignum reputantes ut (2) preces tanti principis dictique magistri 
virtutes tam ab episcopo vestro quam a nobis vacue repellantur, in subsidium 
utrumque preces nostras duximus adjungendas. Eapropter universitatem vestram 
rogamus attentius et monemus, per scripta mandantes apostolica ut, ob reveren- 
tiam apostolice sedis et nostram , ad ejusdem precamina respectum habeatis, cum 
omni devotione magistrum memoratum in fratrem admittentes et canonicum, et 
eidem stallum in choro et locum in capitulo secundum vestram consuetudinem 
assignantes. (Fol. ao3 v°.) 



2. Sanctissimo patri ac domino Honorio^), Dei gracia summo pontifici , P. , ea- 
dem gratia rex Francorum, salutem et devotum cum omni humilitate famulatum. 
A vestre benignitatis memoria, sicut credimus, oblivio non abrasit quod preces 



ll) Voici les noms des personnages cités 
dans les actes que nous n’avons pas jugé à 
propos d’imprimer : 

P. Senonensis archiepiscopus (fol. 195 ). 
M. Autissiodorensis episcopus (ibid). 

R. civis Bituricensis ( ibid .). 



F. Sancte Crucis Aurelianensis decanus 
(fol. 204 V°). 

Blesensis cornes (fol. ao5 v°). 

A la marge : ne. 

(S) A la marge : Innocentio. 



1. 
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NOTICES 



nostras, quas pro dilecto et familiari nostro magistro Stephano Parisiensi vobis 
formui^ires porreximus, decano et capitulo Aurelianensibus scripsistis exorantes ut, eundem 
de lettres ma gistrum in fratrem admittcntes et canonicum, sibi locum in capitulo, stallum 

Dü XII®, du xm® . . . 1 

ET m choro, juxta ritum sue consuetudinis, assignarent. Super quo noverit vestra 

du xiv® siècle, paternitas quod, sicut preces nostras pro eodem clerico repulerunt, sic vestras 
ducentes pro nullis, mandati vestri extiterunt penitus contemptores. Unde ves- 
tram iterum rogamus sanctitatem humiliter exorantes quatinus quod de dicto 
clerico incepistis vobis placeat consummare, et nobis executores super hoc ne- 
gocio prebeatis qui mandatum adimpleri faciant apostolicum et sepefatura cleri- 
cum in Aurelianensem canonicum promoveri. (Fol. 2o4.) 

3. Honorius, episcopus, servus servorum Dei, dilectis filiis decano et cantori 
Parisien sibus, salutem et apostolicam benedictionem. Inducti dudum laudabili 
testimonio quod pro dilecto filio nostro magistro Stephano de [Parisius] super ip- 
sius honestate et scientia plurimi perhibebant, venerabili fratri nostro episcopo et 
dilectis filiis nostris decano et capitulo Aurelianensibus nos dedisse meminimus in 
mandatis ut dictum capitulum memoratum Stephanum in canonicum reciperet 
et in fratrem, episcopus vero sic^ prebendam in Aurelianensi ecclesia assignaret. 
Qui licet per commonitores a nobis traditos fuissent ammoniti super hoc dili- 
genter, ipsi tamen , tam eorum monita quam preces nostras obturatis auribus 
transeuntes , id efficere neglexerunt. Unde discretioni vestre per apostolica scripta 
mandamus et precipimus quod pretaxatum episcopum ad hoc per censuram 
ccclesiasticam compellatis ut prenominato Stephano in ecclesia supradicta, quam 
cito facultas obtulerit, prebendam assignet, decanum et capitulum ad ipsum in 
fratrem et canonicum admittendum districtione simili compellentes , nisi aliquid 
rationabiliter objectum fuerit et probatum, propter quod non possit vel non de- 
beat hoc impleri. (Fol. 2o4.) 

Les relations de Philippe Auguste avec le chapitre d’Orléans sont 
mal connues. Le dernier historien de ce chapitre ^ n’a trouvé presque 
aucun document à ajouter à ceux qui figurent dans le Catalogue des 
actes de Philippe Auguste. Mais notre formulaire en fournit plusieurs. Un 
chanoine avait été réclamé comme serf par un seigneur du voisinage. 
L’évèque Manassès s’en plaignit au roi : 

thédral de V église d’Orléans, dans les Me ni. 
de la Soc. kist. et arch. de l'Orléanais ,X]\ 
(i883). 



(,) A la marge : sibi. 

(*) \f» u A. de Foulques de Viilaret, Re- 
cherches historiques sur V ancien chapitre ca 
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DES MANUSCRITS. 

4. Illustrissime* domino Ph., Dei gratia Francorum régi, M., eadem gratia Au- 
relianensis episcopus, salutem et debitum in omnibus obsequium. Significamus 
celsitudini vestre quod talis miles, nimia ductus presumptione, talem ecclesie 
nostre canonicum, eo quod ipsum ad se corporali servitute dicebat pertinere, in 
gravi carcere vinculavit; et licet canonicum nominatum ecclesie nominate sepe 
requisierimus, eum nobis restituere contradicit. Cum igitur idem a nobis fuerit 
ordinatus, et ea ratione censeatur immunis, vestre supplicamus serenitati qua- 
tinus eundem canonicum nobis restitui cum satisfactione débita faciatis. Et nos 
parati sumus justiciam exhibere, si quid adversus eum emerserit questionis. 

5. Vestre nobis majestatis autenticum reseravit quod nos talem canonicum, 
quod, eo quod noster servus sit, vinculorum in carcere detinemus, immunem et 
liberum restituere procuremus, quia se servum esse nostrum minime confitetur. 
Sed nos non volumus ipsum restituere, quia testes paratos habemus ad proban- 
dum quod ipse nobis servitute corporis tenebatur. Nos igitur, jure nostro fungi 
volentes, serenitatem vestram humiliter imploramus quatinus nos ad ipsum re- 
stituendum nullatenus compellatis. Tamen, si vestre censura di[c]tabit curie, ipse 
restituetur contra nostrum beneplacitum. (Fol. 206 v°.) 

Le chapitre entretenait de bons rapports avec les chanoines de Saint- 
Victor de Paris, Il leur recommandait ses clercs qui voulaient aller 
étudier aux écoles de la capitale : 

6 . Venerabilibus viris et dominis karissimis de tali loco ecclesie. decano toti- 
que ejusdem loci capituio R., humilis clericus, salutem et débité subjectionis 
reverentiam. Vestram latere non credimus universitatem nos ab annis teneris in 
ecciesia vestra deservisse cum omni sollicitudine, cumque aliquod beneficium 
non fuimus assequti, nunc habemus in propositum ad scolas Parisienses nos 
transferre quantocius; sed non habemus unde nobis possimus necessaria minis- 
trare. Cum servitii nostri non immemores esse debeatis, universitati vestre cum 
lacrimis supplicamus quatinus abbatem Sancti Victoris Parisiensis dulciter ex- 
oretis, et ab ipso nobis .x. panes singulis septimanis et unam culcitram com- 
modari, neenon sex denarios ad communes expensas conferri nobis liberaliter 
faciatis. 

7. Talis ecclesie decanus totumque ejusdem loci capitulum abbati Sancti 
Victoris Parisiensis, salutem et sincere dilectionis aflectum. R., presentium lator, 
jamdudum in ecciesia nostra devotissime servi vit; et cum ecclesiasticum per nos 



F OR M ULA1RES 
DE LETTRES 
DU XII®, DU Mil' 
ET 

DU XIV e SIÈCLE. 
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NOTICES 



FORMULAIRES 
DE LETTRES 

du xh*, du xrn* 

ET 

DU XIV* SIÈCLE. 



heneficium hucusque non fuerit assequtus, decrevit ad Parisienses scoias se, 
quod dolemus graviter, declinare, necnon exercitium suum legum W subtilita- 
tibus aplicare. Nos igitur, facultatem ejus modicam attendentes, vestram rogamus 
in Domino devotionem quatinus premisso R., nostre précis contemplatione,cum 
ex parte nostra venerit ad vos, consilium et auxilium impendatis in partes neces- 
saria ministrantes ; et nos inde vobis persolvemus actiones multimodas gratiarum, 
cum se tempus nobis obtulerit oportunum. (Fol. 206.) 



Voici maintenant une liasse de pièces intéressantes à divers titres 
pour Thistoire du diocèse d’Orléans sous le pontificat de Manassès de 
Seignelay ( 1 2 07- 1 2 2 1 ) : 

8. . . .Dei gratia Aurelianensis episcopus, abbatibus, prioribus, àrchidiaconis 
in sua diocesi constitutis, in Domino salutem. Cum suscepte dispensationis te- 
neamur super afllictos et rei familiaris inopia laborantes pietatis et misericordie 
viscéra largiter aperire, illorum tamen dolores ampliori compassione prosequi 
nos oportet qui, manu dominica flagellante, ad laborandum assurgere vel ad 
mendicandum possunt nullatenus se transferre. De illorum angustiis silere non 
possumus quos ante fores matris ecclesie in tantis scimus decubuisse langoribus 
ut spem recuperande salutis non habeant, ac inedia penitus et famé tabescant. 
Eapropter universitati vestre mandamus quatinus nuncios prefate domus, cum 
ad ecclesias vestras sub obtentu nostrarum pervenerint litterarum, sine contra - 
dictione recipiatis, vestras plebes studiosius inducentes ut de beneficiis a Deo 
collatis ad sustentandos pauperes caritative transmittant. Nos vero, confisi de mi- 
sericordia Redemptoris et victoriosissime crucis mentis, omnibus ejusdem domus 
benefactoribus quartam partem penitentiarum hujus anni, peccata oblita, vota 
fracta, dum ad ea redierint, offensas patrum absque manunm injectione miseri- 
corditer relaxamus. (Fol. 207 v°.) 

9 . Significatum est nobis quod quidam parrochiani vestri panem tantum et 
aquam sumentes in tribus sabbatis jejunant, manifeste sperantes quod in anno 
presenti subitanea morte nullatenus morirentur, in tantum affirmantes quod 
omnis homo qui non jejunaverit mortis subitanee penam evadere non valebit. 
Cum igitur mors hominum soli Deo cognita sit, vobis auctoritate pontificali 
mandamus quatenus omnes illos qui sub obtentu jejunaverint ad nos confes- 

(l) Ms. legnoram. 
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